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DAROVACIA ZMLUVA  
uzavretá v zmysle ust. § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov 
(ďalej len „Zmluva“) 

 
medzi  

 
O2 Slovakia, s.r.o. 

so sídlom:   Einsteinova 24, 851 01 Bratislava  
zapísaná:  v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom 

Bratislava I, oddiel Sro, vložka číslo 27882/B 
IČO:    35848863 
DIČ:    2020216748 
IČ pre DPH:   SK2020216748 
bankové spojenie:  Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky 
číslo účtu:   2008070002/8130 
zastúpená:  Radek Štěrba, MBA, konateľ 
                                      Ing. Martin Klímek, konateľ    

(ďalej len „Darca“) 
a 
Slovak Business Agency 

so sídlom:  Miletičova 23, 821 09 Bratislava 
zapísaná: Register záujmových združení právnických osôb 

vedený Okresným úradom Bratislava, registračné 
číslo OVVS/467/1997-Ta 

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s.  
číslo účtu:  169 324 1062 / 0200 
IČO: 308 45 301  
DIČ:  2020 86 9279 
zastúpená: Ing. Branislav Šafárik, generálny riaditeľ 
 

(ďalej len „Obdarovaný“) 
 
(ďalej Darca a Obdarovaný spolu aj ako „Zmluvné strany“) 

 
Čl. I. 

Predmet Zmluvy 
 
Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s darovaním 
peňažnej čiastky v sume 1 000,- EUR (slovom: jedentisíc eur) a programu služieb O2 moja firma 10 
finalistkám súťaže Podnikateľka Slovenska 2014, ktorú organizuje Obdarovaný (ďalej len „Dar“) 
Obdarovanému, za podmienok špecifikovaných v tejto Zmluve.  
 

Čl. II. 
Práva a povinnosti Darcu 

 
 
1. Darca poukáže peňažnú čiastku v sume 1 000,- EUR (slovom: jedentisíc eur) tvoriacu I. časť 

Daru na účet Obdarovaného, ktorý je špecifikovaný v záhlaví tejto Zmluvy do 30 dní odo dňa 
podpisu tejto Zmluvy. 

 
2. Darca tiež daruje 10 (desiatim) finalistkám súťaže Podnikateľka Slovenska 2014 program 

služieb O2 Moja firma tvoriaci II. časť Daru. Podmienky užívania programu O2 Moja firma 
stanovuje Darca. 

 
3. Darca má právo vykonať kontrolu použitia Daru. 
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4. Darca má právo požiadať o vrátenie Daru v prípade, že Dar bude použitý na iný účel, než je 
uvedený v ust. článku III. bod 1 tejto Zmluvy. 

 
Čl. III. 

Práva a povinnosti Obdarovaného 
 

1. Dar v zmysle ust. článku I. tejto Zmluvy je určený ako príspevok na realizáciu galavečera 
vyhlásenia víťaziek súťaže Podnikateľka Slovenska 2014, ktorý sa uskutoční v januári 2015 a 
ktorý je realizovaný Obdarovaným s finančnou podporou Darcu. 

 
2. Obdarovaný potvrdí prevzatie Daru po prijatí Daru písomnou formou Darcovi. 

 
3. Obdarovaný sa zaväzuje, že Darcovi preukáže podrobné finančné vyúčtovanie poskytnutého 

Daru v lehote do 15 (pätnástich) dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Darcu.  

4. Nedodržanie účelu použitia Daru podľa bodu 1. a 3. tohto článku Zmluvy Obdarovaným sa 
považuje za správanie, ktorým Obdarovaný hrubo porušuje dobré mravy. Takéto porušenie 
dobrých mravov zakladá právo Darcu požadovať od Obdarovaného vrátenie celého 
poskytnutého Daru a povinnosť Obdarovaného tento finančný dar vrátiť Darcovi a to v lehote 15 
(pätnásť) dní odo dňa vzniku takéhoto porušenia.  

 
Čl. IV. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy vyžadujú formu písomného dodatku podpísaného oboma 
Zmluvnými stranami. 

 
2. Práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou výslovne neupravené, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a ostatných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 

 
3. Zmluvné strany sa zaväzujú urovnať všetky spory vzniknuté v súvislosti s touto Zmluvou 

predovšetkým dohodou. 
 
4. Ak by niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo alebo sa stalo neplatným, nebudú tým 

dotknuté ostatné ustanovenia tejto Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne 
neplatné ustanovenie nahradiť novým, zodpovedajúcim hospodárskemu účelu tejto Zmluvy, 
ktorý Zmluvné strany sledovali v čase jej podpisu. 

 
5. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu obomi zmluvnými stranami. 
 
6. Táto Zmluva bola vyhotovená v 2 exemplároch s platnosťou originálu, pričom každá zo 

Zmluvných strán obdrží po jednom vyhotovení. 
 
7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali a že táto, tak ako bola vyhotovená, 

zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú si vzájomne vážne, zrozumiteľne a úplne slobodne 
prejavili, na dôkaz čoho pripájajú svoje podpisy. 

 
V Bratislave, dňa...................     V Bratislave,  dňa..............   

 
 

_________________________     _____________________________ 
Darca       Obdarovaný  

O2 Slovakia, s.r.o.     Slovak Business Agency 
zastúpená Ing. Martinom Klímekom                  zastúpená  Ing. Branislavom Šafárikom 
 
 
_____________________ 
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Darca 
O2 Slovakia, s.r.o. 
zastúpená Radkom Štěrbom, MBA 


